
 

VILLAFRANCA DE LOS BARROS: CRUCE DE CAMINOS Y POSTA DE PEREGRINOS     

 2
 

 

 

 
Dr. FRANCISCO JAVIER DURÁN GARCÍA 

Director de “El Hinojal” 
https://orcid.org/0000-0002-3992-6949 

 
 

Guadalupe,  Santiago  y  Eulalia.  Tres 

intercesiones,  tres  lugares  sagrados,  tres 

destinos  de  peregrinación.  La  fuerza 

evocada  por  estos  nombres  es  tan 

arrolladora  que  no  necesitaría  mayor 

presentación para  los extremeños que  leen 

estas  líneas,  más  si  son  villafranqueses.  Y, 

sin  embargo,  muchos  de  los  propios  y 

extraños  todavía  desconocen  los  vínculos 

que guardan estos Nombres con Villafranca 

de  los  Barros.  Por  esto,  so  pretexto  de  las 

efemérides  jubilares  que  se  celebran  en 

este  año  2021,  aprovecharemos  para 

reflexionar  desde  esta  tribuna  sobre  los 

hechos  y  motivos  que  posicionan  a  esta 

Ciudad  como  enclave  estratégico  en  la 

intersección —y en la intercesión— de estos 

Nombres.  Aquí  confluyen  fe,  cultura  y 

sociedad,  argumentos  que  se  han  ido 

entremezclando y  consolidando con el  aval 

de siglos de tradición y de historia. 

Las  antiguas  calzadas  romanas  se 

convirtieron,  a  medida  que  avanzó  la 

Reconquista,  en  una  red  de  caminos  hasta 

el sepulcro en Galicia de Santiago el Mayor. 

Desde entonces, la veneración de los restos 

de  uno  de  los  doce  Apóstoles —Patrón  de 

España—, refrendado por la tradición y por 

la  promoción  institucional  durante  años, 

hacen  que  la  Catedral  de  Santiago  sea 

actualmente uno de los centros neurálgicos 

de  peregrinación  a  nivel  mundial. 

Villafranca  de  los  Barros,  cuyo  término 

municipal  es  atravesado  por  la  Vía  de  la 

Plata  de  sur  a  norte,  desde muy  temprano 

se  convirtió  en  un  punto  y  seguido  en  el 

principal  camino  del  sur.  Así,  para  quienes 

Guadalupe,  Santiago  and  Eulalia.  Three 

intercessions,  three  holy  places,  three 

pilgrimage destinations. The  force evoked 

by these names is so overwhelming that it 

would not need a further presentation for 

the  people  of  Extremadura  who  read 

these  lines,  especially  if  they  are  from 

Villafranca.  And  yet,  many  of  locals  and 

foreigners are still unaware of the ties that 

these Names  keep with Villafranca de  los 

Barros. For this reason, under the pretext 

of  the  jubilee  memorials  that  are 

celebrated  in  2021  year, we will  take  the 

opportunity  to  reflect  from  this  editorial 

on the facts and reasons that position this 

City  as  a  strategic  enclave  at  the 

intersection  ‐  and  in  the  intercession  ‐  of 

these  Names.  Here  faith,  culture  and 

society  converge,  arguments  that  have 

been  intermingled  and  consolidated  with 

the endorsement of centuries of  tradition 

and history. 

The  old  Roman  roads  became,  as  the 

Reconquest progressed, a path network to 

the  tomb  in  Galicia  of  James  the  Great. 

Since  then,  the  veneration  of  the  mortal 

remains  of  one  of  the  twelve  Apostles  ‐ 

Patron  of  Spain  ‐,  endorsed  by  tradition 

and  institutional  promotion  for  years, 

make  the  Cathedral  of  Santiago  currently 

one  of  the  neuralgic  pilgrimage  centers 

worldwide.  Villafranca  de  los  Barros, 

whose  municipal  area  is  crossed  from 

south to north by the Vía de la Plata, from 

very  early  on  became  a  point  and 

continued  on  the  main  southern  road. 

Thus,  for  those  who  make  a  pilgrimage 
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peregrinan  desde  Sevilla,  es  obligado  el 

paso  por  la  etapa  que  se  inicia  en  Zafra  y 

termina  en  Villafranca,  aquí  se  descansa 

para  proseguir  al  día  siguiente  hasta 

Torremejía. La vitalidad de esta ruta jacobea 

es  pública  y  notoria,  pues  el  flujo  de 

peregrinos —pandemias a parte— suele ser 

bastante  constante  durante  todo  el  año 

dado lo templado de nuestros inviernos y la 

devoción  al  sol  que  profesan  los 

extranjeros.  

Antes  de  que  se  forjara  nuestra  identidad 

extremeña  ya  estaba  Ella  en  su  Real 

Monasterio.  También  con  origen medieval, 

la  devoción  a  Santa  María  de  Guadalupe 

ocupa  un  lugar  principal  en  las  tierras  del 

Reino  de  Castilla  y,  especialmente,  en 

Extremadura.  Con un  impulso definitivo  en 

los  ss.  XIV  y  XV  por  los  Trastámara, 

destacando  Isabel  la  católica,  la  puebla  de 

Guadalupe  se  convirtió  en  referente 

mariano  de  peregrinación,  especialmente 

para  muchos  que  partían  hacia  tierras 

americanas  implorando  protección  y 

ventura. Fue tras una época gris en el s. XIX 

cuando empieza el vínculo de Villafranca de 

los Barros con Guadalupe, a propósito de la 

recuperación  de  la  vida  monástica  con  los 

Franciscanos  a  comienzos  del  s.  XX.  Nos 

referimos al papel de CASCALES MUÑOZ en 

la  promoción  de  Guadalupe  como  enclave 

de  la  hispanidad  y  la  extremeñeidad. 

Pruebas manifiestas de  la relación con este 

patronazgo  las  encontramos  hoy,  primero, 

en  los  numerosos  escritos  que  don  José 

dedicó  a  la  temática  guadalupense  y, 

segundo,  en  las  muchas  representaciones 

de esta advocación que se pueden admirar 

en  nuestra  ciudad.  Por  todas,  destacan  el 

retablo y la imagen sitos en la parroquia de 

Santa María del Valle. Aunque son muchos 

los pacenses que peregrinan a Guadalupe, a 

día de hoy no existe una ruta oficial que les 

guie  ¿Por  qué  no  hacer  de  Villafranca  un 

hito  donde  marcar  el  inicio  del  camino 

from  Seville,  it  is  mandatory  to  pass 

through the stage that begins in Zafra and 

ends  in  Villafranca,  here  they  rest  to 

continue  the next  day  to  Torremejía.  The 

vitality of this Jacobean route is public and 

notorious,  since  the  number  of  pilgrims  ‐ 

pandemics  aside  ‐  is  usually  constant 

throughout  the  year  because  of  our mild 

winters  and  the devotion  to  the  sun  that 

foreigners profess. 

Before  our  Extremaduran  identity  was 

forged,  Guadalupe  was  already  in  her 

Royal  Monastery.  Also  with  medieval 

origin,  the  devotion  to  Santa  María  de 

Guadalupe  occupies  a  main  place  in  the 

lands  of  the  Kingdom  of  Castile  and, 

especially, in Extremadura. With a definite 

boost in the 14th and 15th century for the 

Trastamara,  highlighting  Isabel  the 

Catholic, the town of Guadalupe became a 

Marian reference of pilgrimage, especially 

for  many  who  left  for  American  lands 

imploring protection and good  fortune.  It 

was after a dark time in the 19th when the 

link between Villafranca de los Barros and 

Guadalupe begins,  regarding the recovery 

of monastic life with the Franciscans at the 

beginning of the 20th. We refer to the role 

of  CASCALES  MUÑOZ  in  promoting 

Guadalupe  as  an  enclave  of  Hispanic  and 

Extremaduran  identity.  Evidence  of  the 

relationship  with  this  patronage  can  be 

found  today,  first,  in  the  numerous 

writings  that  Mr.  Cascales  dedicated  to 

the  Guadeloupean  topic  and,  second,  in 

the  many  representations  of  this 

dedication that can be admired in our city. 

For  all,  the  altarpiece  and  the  image 

located  in  the  parish  of  Santa  María  del 

Valle  stand out. Although  there are many 

people  from  Badajoz  who  make  the 

pilgrimage to Guadalupe, today there is no 

official  route  that  guides  them.  Why  not 

make Villafranca a milestone  to mark  the 

beginning  of  the  Badajoz  Road  to 
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pacense hacia esta puebla? 

El  vínculo  de  Villafranca  con Mérida  y  con 

santa  Eulalia  está  en  su  ADN,  no  en  vano 

perteneció  a  su  territorio  antes  de 

emanciparse  como  Villa  y  Cabeza  de 

encomienda.  El  culto  a  la  patrona 

emeritense destacó en el bajo imperio y en 

la  tardoantiguedad,  pues  se  la  consideraba 

una  de  las  principales  santas  del 

Martirologio  romano.  Tal  es  así  que  San 

Agustín  la  cita  en  un  sermón,  aparece  en 

uno de los textos más antiguos en francés, y 

su figura aparece en la procesión de santas 

de  los mosaicos  en  San Apolinar Nuevo de 

Rávena.  Una  devoción  que  se  extendió 

durante  siglos  por  la  Cristiandad  y, 

fundamentalmente,  por  el  extenso 

territorio de  la  sede arzobispal emeritense, 

que  alcanzaba  toda  la  antigua  provincia 

romana de  la Lusitania  (desde Lisboa hasta 

Zamora). Aunque en la actualidad la basílica 

emeritense no tiene el empuje que antaño, 

todavía  mantiene  el  vínculo  con  las 

poblaciones  próximas  a  la  capital 

extremeña  y  sigue  siendo  lugar  de 

peregrinación.  Quizás  sería  una  buena 

iniciativa,  eclesiástica  o/y  política,  el 

“Camino  de  la  Mártir”,  una  ruta  que 

partiera desde Perceiana hasta el hornito. 

En pleno s. XXI los motivos para peregrinar, 

personales  o  colectivos,  alcanzan  un 

abanico mayor  al  que  tuvo  en  el medievo. 

Así, a la inquietud espiritual en búsqueda de 

una  experiencia  de  fe,  tendríamos  que 

sumar  otros  motivos  destacados  para 

ponerse  en  camino  hacia  cualquiera  de 

estos  tres  enclaves:  el  intercambio  de 

gentes  como  enriquecimiento  social;  la 

superación  física  y  mental  que  supone 

realizar los trayectos; o ampliar el horizonte 

cultural  contemplando  la  belleza  plástica 

del  patrimonio  y  el  paisaje  que 

encontramos a lo largo de todo el camino. 

En ocasiones, en un afán por innovar, se nos 

Guadalupe? 

Villafranca's  bond  with  Mérida  and  St. 

Eulalia  is  in  his  DNA,  not  for  nothing  it 

belonged  to  their  territory  before 

emancipating  itself  as  Villa  and  Head  of 

Encomienda.  The  cult  of  the  Mérida 

patron  saint  stood  out  in  the  Roman 

Empire  and  in  late  antiquity,  as  She  was 

considered  one  of  the main  saints  of  the 

Roman Martyrology.  So much  so  that  St. 

Augustin  quotes  her  in  his  sermon,  she 

appears  in  one  of  the  oldest  texts  in 

French,  and  her  figure  appears  in  the 

procession  of  saints  in  the mosaics  at  St. 

Apollinaris  in  Ravenna.  A  devotion  that 

spread  over  centuries  for  Christendom 

and,  fundamentally,  for  the  extensive 

territory of the Mérida archiepiscopal see, 

which  reached  the  entire  ancient  Roman 

province  of  Lusitania  (from  Lisbon  to 

Zamora). Although at  present  the basilica 

of Mérida does not have the thrust that in 

the past, it still maintains the link with the 

populations  near  the  capital  of 

Extremadura  and  continues  to be  a place 

of pilgrimage. Perhaps it would be a good 

initiative,  ecclesiastical  or  /  and  political, 

the  “Camino  de  la  Mártir”,  a  route  that 

starts from Perceiana to El Hornito. 

In  full  21st  century  the  reasons  for 

pilgrimage, personal or collective,  reach a 

greater  range  than  it  had  in  the  Middle 

Ages. Thus, to the spiritual restlessness  in 

search of an experience of faith, we would 

have to add other outstanding reasons to 

set  out  towards  any  of  these  three 

enclaves: the exchange of people as social 

enrichment;  the  physical  and  mental 

improvement  involved  in  making  the 

journeys;  or  broadening  the  cultural 

horizon  contemplating  the  plastic  beauty 

of the heritage and the landscape that we 

find along the whole way. 

Sometimes,  in  an  eagerness  to  innovate, 
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olvida  mirar  hacia  atrás  y  comprobar  que 

nuestra historia es una fuente inagotable de 

propuestas  culturales  y  turísticas.  Aquí, 

brevemente,  hemos expuesto motivos más 

que  suficientes  para  potenciar  Villafranca 

como meta volante y punto de partida hacia 

Santiago,  Guadalupe  y  Mérida.  Además, 

esta  iniciativa  sería  una  excusa  perfecta 

para  profundizar  en  personajes  y 

acontecimientos de nuestra historia  local  y 

regional. Por todo, la apuesta por el turismo 

espiritual,  como  valor  añadido  a  la  oferta 

turística  que  ya  se  proyecta,  sería  una 

variable  sencilla  de  implementar  y  que  no 

requiere  desembolsos  económicos 

importantes. Villafranca de los Barros: cruce 

de caminos y posta de peregrinos. La ciudad 

de los tres caminos. 

Diciembre 2021 

 

we forget to look back and verify that our 

history  is  an  inexhaustible  source  of 

cultural  and  tourist  proposals.  Here, 

briefly,  we  have  exposed  more  than 

enough reasons to promote Villafranca as 

a  lap  sprint  and  starting  point  towards 

Santiago,  Guadalupe  and  Mérida.  In 

addition, this initiative would be a perfect 

excuse to delve into characters and events 

in  our  local  and  regional  history. 

Therefore,  the  commitment  to  spiritual 

tourism, as an added value to the touristic 

offer that is already projected, would be a 

simple  variable  to  implement  and  that 

does  not  require  significant  financial 

outlays.  Villafranca  de  los  Barros: 

crossroads and pilgrims'  relay. The  city of 

the three roads. 

December 2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




